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Tiirkbilig'ten Merhaba

“Yeni ufuklara dogru” ilerledigimiz, uzun ve yogun gegen bir bahar déneminin
ardindan dergimizin 49. sayisini alanimizin hizmetine sunmaktan kivang duyuyoruz.

Bu sayida “publish” etmekten uyar1 edimlerine, Eski Uygurca kelime
etimolojilerinden Anadolu agizlarina uzanan farkl yontemlerle kaleme alinmis, Tiirk
dilinin art ve es zamanh incelemelerine odaklanan Tiirk dili incelemeleri; mitolojiden
miellif tashihlerine; Halepli Edip’ten Bosnali Eda’i’ye uzanan eski edebiyat
calismalari; 90’larda gocuk olmaktan atas6zlerindeki ekolojik bilgiye varan Tiirk halk
edebiyati makaleleri ve cocuk edebiyati, karsilastirmali edebiyat, tiirlerarasilik
odaginda kaleme alinan yeni edebiyat ¢alismalar1 yer almaktadir. Birbirinden degerli
ve emek mahsulii caligmalarla dergimize katki sunan tiim arastirmacilara tesekkiir
ederiz.

Bilindigi tizere Tuirkbilig, Tiirk dili ve edebiyat1 ¢atis1 altinda her biri kendine 6zgii
calisma alanlari ve birikimleriyle bugiin bagimsiz bir sahaya doniismiis Eski Ttirk Dili,
Yeni Tiirk Dili, Cagdas Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlari, Eski Tiirk Edebiyati, Tiirk
Halk Edebiyatt ve Yeni Tirk Edebiyati alanlarinda yazilmig makalelere yer
vermektedir. Yayin Kurulu olarak her sayida bu alanlarin dagiliminda denge tutmaya
gayret ediyoruz ancak dergimize gonderilen makalelerin alanlara dagilimi dengeli
olmadig1 i¢in bazi yazilar daha uzun siire beklerken bazi ¢alismalari kisa siirede sayiya
dahil edebiliyoruz. Yazarlarimizin ve okurlarimizin giivenini sarsmayacak sekilde
ciddi, titiz ve seffaf bir editorliik siireci yliriittiiglimiizli bilmenizi isteriz.

Pek ¢ok iiniversitenin atama ve ylikselme kriterlerine indeksli dergide yaymn sarti
getirildigi i¢in dergimize gonderilen yazilarin sayisinda da artis olmustur. Ancak
dergimizin hem akademik hem de indeksler bazinda yakaladig1 yiikselis ivmesini
kaybetmemek adma her yazi icin titiz ve incelikli bir hakemlik sistemi
uygulamaktayiz. Bu asamada siireci sabirla takip eden yazarlarimiza, higbir karsilik
beklemeksizin bizimle ¢alismay1 kabul eden hakemlerimize ve Yaym Kurulumuza
tesekkiir ederiz.

Gelecek sayida bulugsmak iimidiyle...

Editorler



Tiirkbilig Yaym ilkeleri
1. Tiirkbilig'in Amact:
a) Tiirk dili, edebiyat: ve kiiltiiriiniin tarihsel ve modern alanlarma ait yeni ve orijinal bilimsel cahsmalar Tiirkoloji alaninm hizmetine sunmak.
b) Tiirkoloji alanindaki calismalari, modern teoriler gergevesinde yorumlayip yerelden, ulusal, ve uluslar aras: diizeye tastyarak evrensel dilbilim, edebiyat
bilimi ve kiiltiir bilimi alanlarina katkida bulunmak.
2. Tiirkbilig’in Kapsamz:
Tiirk dillerinin ve edebiyatlarmin betimsel, teorik, eszamanl, artzamanh ve kargilagtirmali yonleriyle/sorunlariyla ilgilenen Tiirkbilig, bunlarn yani sira
halk bilimi, bolgesel iligkiler, tarih, din gibi Tiirk dili ve edebiyat1 ve kiiltiiri ile ilgili diger alanlardan da yazilar1 kabul etmektedir.
3. Tiirkbilig Genel ilkeleri:
a) Tiirkbilig, 2000 yilinda yaymn hayatina baglamis uluslararasi hakemli bir dergidir.
b) Tiirkbilig, Bahar (Haziran) ve Giiz (Aralik) olmak iizere yilda iki say1 yaymlanir.
c) Tiirkbilig yaym ilkelerine uygun  yazilar,  turkbiligdergisi@gmail.com e-posta adresine  gonderilir veya
https://dergipark.org.tr/tr/pub/turkbilig adresinden sisteme yiiklenebilir.
d) Tiirkbilig'te yayimlanan makalelere iicretsiz olarak https://dergipark.org.tr/tr/pub/turkbilig adresinden ulagilabilir.
¢) Derginin yaym dili Tiirkge’dir. Yaym ilkelerine uygun olmak koguluyla ingilizce/ Almanca, Fransizca veya Rusca dillerinde yazilar yayimlanir.  Ancak Tiirkge-
Ingilizce baghk, 6zet ve anahtar sozciikler yaziya eklenmelidir.
f) Asagida belirlenen yazim kosullarina uygun olmayan yazilar degerlendirmeye kesinlikle ahnmaz.
4. Tiirkbilig Yayin Etigi:
a) Tiirkbilig, yaym etik kurallarma baghdir ve yaymlarnda da bu kurallara uygun yayin yapar. Tiirkbilig, bilimsel yaym etigini en yiiksek standartlarda

uygulamay1 ve Committee on Publication Ethics (COPE) tarafindan dergi editorleri igin gelistirilen temel uygulamalarin asagidaki ilkelerine, yaymn etigi akis
semalarinda yer alan izlenceye https://publicationethics.org/resources/flowcharts) ve Tiirkbilig'in yayin hayatina basladigi 2000 yilindan
bugiine gelistirdigi ve drnek alman ilkelerine uymayi taahhiit eder.

b) Tiirkbilige gonderilecek yazilarn daha énce yaymlanmamus, yaymn programmna dahil edilmemis, ya da bagka bir dergide yayimlanmak iizere
degerlendirme asamasina girmemis olmasi gerekmektedir. Gonderilen her bir yazimin orijinal olup olmadig1 ya da alana katkili olup olmadig
yaym kurulu tarafindan incelendikten sonra en az iki hakem tarafindan kor degerlendirmeden gegirilir.

¢) Tiirkbilig, benimsemis oldugu cift kir hakem siireci geregi, sunulan yazilarm hakem degerlendirmesine génderilme siirecinde, yazarlarm ve hakemlerin
anonimligini garanti altina alir. Yazara dair bilgilerin gizliligi derginin sorumlulugundadir. Ancak bu bilgiler, muhtemel suiistimal tastyan
yazilari sorusturmak amaciyla agilacak olast bir sorusturmada paylagilabilir.

d) Hakemlerden birinin olumsuz raporlamas: halinde, ilgili yaz1 iigiincii hakeme goénderilir; yaz, {iiincii hakemin karar1 dogrultusunda karara baglanir.
Hakemlerden “olumlu / yaymlanabilir” olarak raporlanan yazilar, dergide yaymlanma hakki kazanmus olur. Ancak yaym kurulu ya da hakemler
tarafindan intihal, daha 6nce yaymlanmis olma, yazilarin bagkalarmna ait olma durumlari tespit edilen yazilar asla yaymlanmaz. Keza bagka
aragtirmalardan kopyalanarak / dilimlenerek olusturulmus yazilar ile telif hakki ihlali olan yazilar da etik dist davranislar olarak kabul edilir ve bu
tiir yazilar da yayinlanmaz. Tiirkbilig'e gonderilen yazilar intihal agisindan iThenticate programina  sokulur, yazarlardan da ayrica intihal raporu
istenebilir.

e) Tiirkbilig'e gonderilen makale, anket, 5lcek, saha aragtirmasi gibi telif hakk olan ve etik sézlesme gerektiren yazilarda, yazarin Etik Komisyon
izni almast ve yayn kuruluna makale ile birlikte géndermesi zorunludur. Etik Komisyon izni olmayan yazilar, hakem degerlendirme siirecine
dahil edilmez. Tiirkbilig, basvuru yapan yazardan makalesi ile ilgili Etik Komisyon izni, Goniillii Katimei Formu, 18 yagindan kiigiik gocuklarla ilgili
yapilan aragtirmalarda Aile [zin Fornu ve ibraz edilmesi gereken belgeleri talep etme yetkisine sahiptir.

f) Yayimlanan yazilarin telif hakk: Tiirkbilig dergisine devredilir. Makale ve gevirilerde fikri, ilmi ve hukuki sorumluluk, yazarlara / gevirmenlere aittir. Dergide
makaleleri / gevirileri yayimlanan biitiin yazarlar / ¢evirmenler bu maddeyi kabul etmis sayilir. Tiirkbilig, makalelerde yazarlarm ifade
Gzgiirligiinii her kosulda savunur. Tiirkbilig'te yayimlanacak makalelerde irkgy, cinsiyetci, ayrimer her tiir igerik reddedilir. Tiirkbilig, bu icerikteki
yazilari siirece sokmadan reddetme hakkini kullanir.

g) Dergide yaymlanan yazilar, fotograflar, tablolar ve grafikler kaynak gosterilerek kullanilabilir.

h) Editor, yayim asamasindaki yazilarda esasa yonelik olmayan imla, noktalama gibi hususlar ile ilgili diizeltme yapma hakkmna sahiptir.

1) Tiirkbilig'e gonderilen yazilar igin, degerlendirmelerde bulunan yaym kurulu iiyeleri ve hakemler ile yazarlara herhangibir ticret 6denmez; makaleleri
yayimlanan yazarlardan da herhangi bir iicret talep edilmez.

i) Tiirkbilig dergisinde yayim degerlendirme siirecini tamamlamis yazilar, yayimlanmak iizere siraya konulur. Ancak, konu énceligi ve giincelligi  gibi
sebeplerden dolay1 yayn akisinda degisiklikler yaym kurulu tarafindan yapilabilir.

5) Tiirkbilig Yayim Kurallar::

a) Makalenin yazari, admn, soyadm, gérev yaptigi kurumu, akademik unvanmi ve ORCID numarasmi tam ve agik olarak belirtmeli, kendisiyle dogrudan
iletisim kurulabilecek agik adres, telefon numarasi ve elektronik posta adresini vermelidir.

b) Yazilarin basginda kisa birer Tiirkce ve ingilizce 6zet (en gok 100 sozciik) ile Tiirkge ve ingilizce anahtar sozciikler (en gok 10 sozciik) bulunmalidir
(italik olarak ve Times 9 punto ile yazilmalidir).

¢) Yazilar, Times 10 puntoyla ve 1,5 satir araligyla yazilmahdir. Paragraf baslarinda tab tusu, paragraf aralarinda enter tusu kullanilmamalhidur.

d) Metin icinde gondermeler ad ve tarih ve/veya sayfa olarak parantez iginde belirtilmelidir. Ornek: (T: anpmnar 1985) veya (Tanpmar 1985: 316). Ug satirdan az
alintilar satir arasinda ve tirnak icinde, ii¢ satirdan uzun alintilar ise satirin sagindan ve solundan birer santimetre igeride, blok halinde, 9 puntoyla,
tek satir araligiyla verilmelidir.

¢) Dipnotlar sayfa altnda, numaralandirilarak verilmeli ve sadece agiklamalar igin kullanilmalidir. Kaynakga i¢in dipnot kullanilmamaldir.

f) Kaynakga sistemi olarak APA 6. Versiyon kullaniimalidir.


mailto:turkbiligdergisi@gmail.com

Tiirkbilig Publishing Principles

1. Purpose of Tiirkbilig:
a) To present new and original scientific studies of the historical and moden fields of Turkish language, literature and culture to the service of the field
of Turcology.
b) To contribute to universal linguistics, literature science and cultural science fields by interpreting the studies in the field of Turcology within the
framework of modern theories and taking it from local to national and international level.

2. Scope of Tiirkbilig:

Tiirkbilig, which deals with the descriptive, theoretical, simultaneous, diachronicand comparative aspects / problems of Turkish languages and literatures,

also accepts papers from other fields related to Turkish language and literature and culture such as folklore, regional relations, history, religion.

3. Tiirkbilig General Principles:
a) Tiirkbilig is an international refereed journal that started its publishing in 2000.
b) Tiirkbilig is published twice a year, Spring (June) and Fall (December).
¢) Papers in accordance with Tiirkbilig publishing principles are submitted to the e-mail address of turkbiligdergisi@gmail.com or can be uploaded to
the system at https://dergipark.org.tr/tr/pub/turkbilig
d) Papers published in Tiirkbilig can be accessed free of charge at https://dergipark.org.tr/tr/pub/turkbilig
¢) The language of the journal is Turkish. Papers are published in English, German, French or Russian languages, provided that they comply with the
principles of publication. However, Turkish-English titles, abstracts and keywords must be included in the article.
f) Papers that do not comply with the writing conditions specified below are strictly not evaluated.

4. Tiirkbilig Publishing Ethics:
a) Tiirkbilig adheres to the rules of publication ethics and carries out its publications according to these rules. Tiirkbilig is committed to applying
the scientific publication ethics to the highest standards and following the principles of the basic practices developed by the Committee on Publication Ethics
(COPE) for journal editors, the flowcharts on publication ethics https://publicationethics.org/resources/flowcharts) and the principles that it has
developed and pioneered since 2000 when Tiirkbilig started its publishing life.
b) The papers to be sent to Tiirkbilig must not have been published before, must not be included in the publishing program, or must nothave not been
in the evaluation process to be published in another journal. Whether each paper submitted to is original or whether it has been contributed to the
field is reviewed by the editorial board and all papers are subject to the double-blind peer-review process.
¢) Tiirkbilig guarantees the anonymity of the authors and the referees in the process of sending the submitted articles to the referee evaluation due to the
double-blind referee process it has adopted. The confidentiality of the information about the author(s) is the responsibility of the journal. However,
this information can be shared in a possible investigation to investigate possible abusive papers.
d) If one of the referees reports negatively, the related paper is sent to the third referee; the paper is decided based on the resolution of the third
referee. The papers reported as “positive / publishable” from the referees are entitled to be published in the journal. However, in cases of plagiarism,
previously published, and belonging of papers to others determined by the editorial board or the referees are never published. Likewise, papers created
by copying / slicing from other studies and papers with copyright infringement are also considered as unethical behaviors and such papers are not
published. Papers sent to Tiirkbilig are evaluated by iThenticate program in terms of plagiarism, and plagiarism report can also be requested from the
authors.
¢) In manuscripts that are copyrighted and require an ethical contract, such as papers, questionnaires, scales, field researches sent to Tiirkbilig, the author
must obtain an Ethical Commission Permission and send it to the editorial board along with the paper. Papers without Ethical Commission
Permission are not included in the referee evaluation process. Tiirkbilig has the authority to request the Ethical Commission Permit, Volunteer Participant Form,
the Family Consent Form in the researches conducted for the children under the age of 18 and the documents that must be submitted from the applicant author.
f) The copyright of the published papers is transferred to Tiirkbilig journal. Intellectual, scientific and legal responsibility in papers and translations
belongs to the authors / translators. All authors / translators whose articles / translations are published in the journal are deemed to have accepted this
article. Tiirkbilig defends the freedom of expression of the authors in all conditions in the papers. In the papers tobe published in Tiirkbilig, all kinds
of racist, sexist and discriminatory content are rejected. Tiirkbilig uses the right to reject the papers in this content without starting the process.
g) Papers, photos, tables and graphics published in the journal can be used by citing the source.
h) The editor has the right to make corrections regarding the issues such as spelling and punctuation, which are not essential for the papers in the
publishing stage.
1) For the papers submitted to Tiirkbilig, no fee is paid to the members of the editorial board, the referees and the authors making evaluations;
No fee is requested from the authors whose papers are published.
i) Papers that have completed the publication evaluation process in Tiirkbilig journal are put in order for publication. However, changes in  the
publication process can be made by the editorial board for reasons such as subject priority and timeliness.

5) Tiirkbilig Publishing Rules:
a) The author of the paper must state his / her name, surname, institution, academic title and ORCID number completely and clearly, and provide
a full address, telephone number and e-mail address that can be contacted directly.
b) There must be be a short Turkish and English abstract (maximum 100 words) and Turkish and English keywords (maximum 10 words) at the
beginning of the articles (must be be written in Italic and Times 9 font size).
¢) Manuscripts must be written with Times 10 font size and 1.5 line spacing. Tab key must not be used at the beginning of paragraphs and enter key
must not be used between paragraphs.
d) References in the text must be indicated in parentheses as name and date and / or page. Example: (Tanpmar 1985) or (Tanpnar 1985: 316). Quotations
less than three lines must be given between the lines and in quotation marks, and quotes longer than three lines must be given one centimeter in the left
and right of the line, in blocks, with 9 font size, with single line spacing.

¢) Footnotes must be numbered at the bottom of the page and used for explanations only. Footnotes must notbe used for the reference.

f) APA Version 6th should be used as the reference system.
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